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CAT ACTIVITY TOWER

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

® Proper use

The product is not intended for commercial use.

® Package contents/
Parts list (Fig. A)

1 x Top panel

1 x Fixing plate

1 x Square cave with wooden panel
1 x Base plate

1 x Sisal column

4 x Cat cave supporting columns

9 x socket screws, middle

1 x socket screw, with unthread potion
1 x double-ended screw.

11} 1 x Allen key

112] 1 x Plug for wall attachment

[13] 1 x Screw for wall attachment

[14] 1 x Ring for wall attachment

x instructions for use

[1]
2]
13
4]
15|
16| 1 x Sisal column with screw
7]
8]
19
0

® Technical data

Total dimensions:  approx. 50 x 60 x 30 cm
(WxHxD)

Max. loading: 6 kg

A Safety advice

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE! THIS IS NOT A CHILD’S TOY.

ﬂ m DANGER OF LOSS OF

LIFE AND ACCIDENT TO INFANTS AND

CHILDREN! Never leave children unsupervised

with the packaging materials. Danger of

suffocation. Keep out of the reach of children. It is

not a toy.

B |tis advisable to have the product assembled
by two competent persons.

/\ CAUTION!
Do not leave children unattended. Use the
product only under the supervision of an adult.
The product is not a climbing frame or toy.
Make sure that nobody, especially a child,
climbs or lifts themselves up on the product.
This may result in injury and/or damage.
u Do not subject the product to a load
of over 6 kg, otherwise there is a
risk of injury and/or damage to the
product.

/\ RISK OF INJURY!

B Make sure the product is properly stabilised
before using it!

B Place the product on a level and solid surface.
Do not place it near stairs.

B Do not place hazardous products like candles
on or near the product.

B Check the product regularly for wear. Check
regularly to make sure all bolted connections
are tightened! Only use the product in perfect
condition.

= RISK OF LOSS OF LIFE! Risk of electric
shock. Check before drilling that there are no
electric cables around the drilling location.

H AVOID DAMAGE DUE TO WATER! Check
before drilling that there are no water pipes
around the drilling location.
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@ Assembly

[ Please follow figure B - C.
Warning: To reduce the risk of the product
tipping over, the product must fix with the wall
mount.
Please follow figure D with the use of drill
(4.8 mm), mallet and crosshead screwdriver
(these are not included in the delivery).

® Cleaning and care

Do not clean the product with strong cleaning

agents, vacuum only.
B Use pet safe disinfectant.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 501025_2407) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of
purchase (till receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.

Service
Service Great Britain
Tel.: 08000569216

E-Mail: owim@lidl.co.uk



KAPAROFA

® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdabdl.
Ezzel egy magas minéségl termék mellett ddntétt.
Az elsé izembevétel elétt ismerkedjen meg a
késziilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kévetkezd Haszndlati utasitdst és a biztonsdgi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhaszndlési terileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen.

A termék harmadik félnek térténé tovabbaddsa
esetén mellékelie a termék a teljes dokumentdcisjat
is.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék izleti haszndlatra nem alkalmas.

@® A csomagolas tartalma/ Az
alkatrészek leirasa (A abra)

1x Feddlemez

1x Régzitélemez

1x Négyszdgletes kunyhé fa lappal
1x Alsé lemez

1x Szizdl oszlop

1x Szizdl oszlop csavarral

4x Kunyhétarté oszlop

9x Hatlapfeji csavar, kézepes

1x Belsé hatlapfeji csavar, kicsavaré
szerkezettel

[oe]N]o o]~ [e]]=]

1x Kétvégil csavar

1x Imbuszkules

1x Tipli a falhoz régzitéshez
1x Csavar a falhoz régzitéshez
1x Gy(r{ a falhoz régzitéshez
x Haszndlati Gtmutatd

NENEB

—_

® Miszaki adatok

Teljes méret: kb. 50 x 60 x 30 cm
(Sz x Ma x Mé)
6 kg

Maximdlis terhelhetéség:

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG JOL MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELUABOL! NEM
GYEREKJATEK.

LA]| IGYELMEZTETES! [T T3

BALESETVESZELY GYERMEKEK,

KISGYERMEKEK SZAMARA! Soha

ne hagyja gyermekeit feliigyelet nélkil a

csomagoléanyagokkal. Fulladdsveszély all fenn.

Tartsa a terméket gyermekektd| tavol. A termék

nem jdtékszer.

B Javasolt a termék 8sszedllitasat két hozzértd
személyre bizni.

/\ VIGYAZAT!
Ne hagyja a gyermekeket feligyelet nélkil!
A terméket csak felnétt feligyelete mellett
haszndlja. A termék nem mdszéka és nem
iatékszer! Ugyelien arra, hogy mds személyek,
kiléndsen a gyermekek ne mésszanak fel a
termékre, vagy ne hizzdk fel rd magukat. Ez
sérilésekhez és/vagy kdrokhoz vezethet.
] N Ne terhelie a terméket 6 kg-ndl
nagyobb sillyal. Ennek figyelmen
kivil hagydsa sérilésekhez vagy a
termék kdrosoddsahoz vezethet.

/\ SERULESVESZELY!

B Haszndlat el8tt bizonyosodjon meg arrél, hogy
a termék stabilitdsa megfelelé-e!

B Helyezze a terméket egy egyenletes, stabil
feliletre. Ne dllitsa fel Iépcsék kozelében.

B Ne helyezzen veszélyes targyakat, pl. ég8
gyertydkat a termék kézelébe.

B Rendszeresen ellendrizze a terméket kopdsok
tekintetében. Rendszeresen ellenérizze az
Bsszes csavarkdtés szorossagat! A terméket
csak kifogdstalan dllapotban hasznélja.

®  ELETVESZELY! Aramités kockdzata. Furds
elétt gy6z8djsn meg arrél, hogy a firds helye
kéril nincsenek elekiromos kdbelek.

" KERULJE A ViZ OKOZTA KAROKAT!
Fords elétt gy6z8djon meg arrdl, hogy a firds
helye kéril nincsenek vizvezetékek.
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® Osszeszerelés

Kévesse a B-C dbrdkat.

Figyelmeztetés: A termék felborulésanak
kockdzatdt csokkentendd, a terméket a fali
tartéval kell régziteni.

Kévesse a D dbrdt egy forégép (4,8 mm),
kalapdcs és csillagfejG csavarhizé haszndlata
mellett (ezek nincsenek mellékelve).

O

® Tisztitas és apolés

B Soha ne tisztitsa a terméket erds tisztitdszerrel,
csupdn porszivézza le.

B Haszndlion hézidllatokhoz alkalmazhaté
ferttlenit@szert.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céljgbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes &nkormanyzatdndl téjékozédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi elirdsok
betartasdval gydrtottuk, és a szdllitds el&tt
gondosan ellendriztiik. Anyag- vagy gydrtési hibak
esetén a termék eladsjdval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korlétozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsérlas
ddtumétdl szémitva. A garancia id8 a vésdrlds
datumdval kezd8dik. Biztonségos helyen 8rizze
meg az eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szilkséges a vdsdrlés bizonyitasdhoz.

A vésérlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagolésa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gyartési hibat észlel,
vdlasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nytjtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltak, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
téml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy tveg
alkatrészekre.

Garancidlis Ggyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetSsége céliabdl, kérjik
kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérjik, kérdések esetére készitse eld

a pénztdrblokkot és a cikkszdmot

(IAN 501025_2407) a vdsérlds tényének az
igazoldsara.

Kéjuk, hogy a cikkszémot olvassa le a tipustdblardl,
a gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalardl (balra
lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljén
talélhaté matricardl.

Amennyiben m(kédési hibdk, vagy egyéb
hianyossdg lépne fel, el8széris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutén a vasarlast igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postazhatia az
Onnel kézélt szervizcimre.

Szerviz

(HD Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu



IGRALNO DREVO ZA MACKE

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega izdelka.
Odloili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izroditve izdelka tretjim, jim predajte tudi
vso dokumentacijo.

® Namenska uporaba

Izdelek ni namenjen za profesionalno uporabo.

1x Pokrivna plo3¢a
1x Pritrdilna plo3ca
1x Kvadratna jama z leseno plo3éo

1x Talna ploséa

1x Steber iz sisala

1x Steber iz sisala z vijakom

4x Podporni stebri za magjo jamo

9x Imbus vijak, sredinski

1x Vtiéni $estrobi vijak z napravo za odvijanje
110] 1x Dvostranski vijak

L1} 1x Imbus klju¢

112] 1x Moznik za stensko montazo

13| 1x Vijak za stensko montazo

14| 1x Obroé za stensko montazo

pribl. 50 x 60 x 30 cm
(SxVxG)

Maks. obremenitev: 6 kg

A Varnostna navodila

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO! TO NI
IGRACA ZA OTROKE.

m (o] {oyLe]{|Ke]l} s MRTNA
NEVARNOST IN NEVARNOST NESREC ZA
DOJENCKE IN OTROKE! Otrok z embalaznim
materialom nikoli ne pustite nenadzorovanih.
Obstaja nevarnost zadusitve. Izdelek hranite zunaj
dosega otrok. Izdelek ni igraga.
B Priporo&eno je, da sestavljanje izdelka izvajata
dve strokovno usposoblieni osebi.

/\ PREVIDNO!
Otrok ne pustite nenadzorovanih! [zdelek
uporabljajte samo pod nadzorom odrasle
osebe. Izdelek ni plezalo ali igraéal Pazite, da
osebe, 3e posebej ofroci, ne plezajo na izdelek
ali se nanj naslanjajo. Posledica so lahko
telesne poskodbe in/ali materialna skoda.

L Izdelka ne obremenite z ve& kot

* 6 kg. V nasprotnem primeru obstaja

[6ks\
nevarnost poskodb in/ali skode na
izdelku.

A NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

B Pred uporabo se prepridajte, da je izdelek
pravilno stabiliziran!

B |zdelek postavite na ravno in trdno povrsino.
Ne postavljajte ga v bliZino stopnic.

®  Ne postavljajte nevarnih predmetov, npr. sveg,
na ali v blizini izdelka.

B |zdelek redno preverjajte glede obrabe. Redno
preveriajte tesnost vseh vijacnih povezav!
Izdelek uporabljaite le v brezhibnem stanju.

® SMRTNA NEVARNOST! Tveganije za
elekiri¢ni udar. Pred vrtanjem preverite, ali na
mestu vrtanja ni elektriénih kablov.

= PREPRECITE POSKODBE, KI BI
NASTALE ZARADI VODE! Pred vrtanjem
preverite, ali na mestu vrtanja ni vodovodne
napeljave.

SI 9



@® Montaza

[ Upostevaijte navodila na slikah B-C.
Opozorilo: Da zmanjsate nevarnost
prevrnitve izdelka, izdelek pritrdite s stenskim
nosilcem.

Glejte sliko D in uporabite sveder (4,8 mm),
kladivo in krizni izvijag (ti niso priloZeni).

@ Ciscenje in nega

Izdelka nikoli ne ¢istite z ostrimi izdelki za
nego, ampak ga samo posesaite.

B Uporabite razkuzilo, ki je varno za hisne

liublienke.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun in
Stevilko izdelka (IAN 501025_2407) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploiéici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine poiliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski
radun) in navedite, za kak3no pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

10 SI

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

72 00386 (0) 80080917
infofon@lidl.si
Garancijski list

1. S tem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie 1,
74167 Neckarsulm, Nemdija jaméimo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenijali ali vrili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izrogitve blaga. Datum izrogitve blaga
je razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
ogladevalskem sporocilu, lahko potro$nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali
pooblaiéeni servis (kontakina 3tevilka in
elekironski naslov navedena zgoraij) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list
in radun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natan&no preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.



Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3geni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenijati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora,

ki je potreben za dokon&anije popravila ali
zamenjave podaljda za najkraisi ¢as, ki je
potreben za dokon&anije popravila, vendar
najved za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega
roka in razlogih za podaljdanje mora biti
potro3nik obve3&en pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30

dneh od dobave blaga, lahko potro3nik

ob predlozZitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vragilo plaéanega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila blaga,

za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potroniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zaéasno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki

io je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri

odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga

z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

11

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblaiceni servis ali nepooblaiéena
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.
. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh lo&enih
dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje

zakonske pravice potronika, da zoper
prodaijalca v primeru neskladnosti blaga
brezplagno uveljavlja jamé&evalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda



SKRABADLO PRO KOCKY

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem.

K tomu si pozorné prectéte ndsledujici ndvod k
obsluze a bezpe&nostni pokyny. PouZiveijte vyrobek
jen popsanym zpUsobem a pouze pro uvedené
oblasti pouziti. Uschovejte si tento navod na
bezpedném misté. Viechny podklady vydeite pfi
preddni vyrobku i freti osobé.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Vyrobek neni uréen pro pouziti k podnikatelskym
0&elom.

® Rozsah dodavky/popis dilo
(obr. A)

1x Kryci deska

1x Montézni deska

3] 1x Civercové jeskyné s dievénou deskou
4| 1x Z&kladni deska

5] 1x Sisalovy sloupek

1
2

6| 1x Sisalovy sloupek se roubem

7 | 4x Podpirné sloupky pro kogi¢i jeskyni

8] 9x Imbusovy $roub, stfedovy

9| 1x Imbusovy $roub, s odiroubovacim zafizenim
[10] 1x Sroub s dvojitym koncem

L11] 1x Imbusovy kli¢

12| 1x Hmozdinka pro upevnéni na sténu

13] 1x Sroub pro upevnéni na sténu

[14] 1x Krouzek pro upevnéni na sténu

x Névod k pouziti

j—

® Technické uvdaje

cca 50 x 60 x 30 cm
(SxVxH)

6 kg

Celkové rozméry:

Maximdlni zatiZzeni:

12 CZ

A Bezpeénostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A UPOZORNEN{ PRO MOZNE
BUDOUCI POUZITil NEN{ TO DETSKA
HRACKA.

N NEBEZPECi SMRTI

A NEHOD PRO BATOLATA A DETI!

Nikdy nenecheijte déti bez dozoru s obalovym

materidlem. Existuje nebezpedi ududeni. Vyrobek

udrZujte mimo dosah déti. Tento vyrobek neni

hracka.

= Doporuluije se, nechat vyrobek smontovat
dvéma kompetentnimi osobami.

/\ OPATRNE!

Nenechdvejte déti bez dozoru! PouZivejte
vyrobek jen pod dohledem dospélych. Tento
vyrobek neni zafizeni na 3plhdni nebo na
hranil Ujistéte se, Ze osoby, zejména dé&ti,
nedplhaiji na vyrobek a nevytahuji se na

néj. Ndsledkem mize byt zranéni a/nebo
poskozeni.

u _ Vyrobek nezatéZujte nad 6 kg. V

opa&ném piipadé hrozi poranéni a/
nebo poskozeni vyrobku.

/\ NEBEZPECi PORANEN:I!

B Pred pouZitim se ujistéte, Ze je vyrobek Fadné
stabilizovany!

B Postavte vyrobek na rovny a pevny povrch.
Nestavte ho do blizkosti schodd.

B Nestavte zddné nebezpelné predméty, napt.
svicky, na nebo do bezprostfedni blizkosti
vyrobku.

B Vyrobek pravideln& kontrolujte na opottebeni.
Kontrolujte pravideln& viechna $roubovd
spojeni na pevné dosednutil PouZiveijte vyrobek
jen v bezvadném stavu.

= NEBEZPECI ZIVOTA! Riziko Grazu
elektrickym proudem. Pred vrtdnim zkontrolujte,
zda se v okoli mista vrténi nenachdzi zadné
elekirické kabely.

= ZABRANTE POSKOZENi VODOU! Pred
vrtdnim zkontrolujte, zda se v okoli mista vrtéani
nenachdézi Zddné vodni potrubi.



® Montai

[ Postupujte podle obrézk B-C.
Varovani: Aby se sniZilo riziko pfevraceni
produktu, musi byt vyrobek zaqjidtén ndst&nnym
drzdkem.
Postupujte podle obrézku D pomoci vrtaku
(4,8 mm), kladiva a kfizového Sroubovdku
(nejsou soucasti dodavky).

@ Cisténi a péce

Vyrobek nikdy neéistéte pomoci ostrych
prostiedkd pro péci, nybrz pouze vysavanim.
B Pouzivejte dezinfekéni prostredek pro domdci

zvifata.

@ Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materidld, které

mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality
a pred doddanim peclivé otestovan. V piipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zakonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezena.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba za&ind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpedném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni

projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak
vdm ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je
|ze povazovat za spotiebni dily (napt. baterie,
akumulétory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kfehkych soucdsti, jako jsou napf.
spinade nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Postup v pFipadé uplatiovéni zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a é&islo artiklu (IAN 501025_2407) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkece nebo jinych zdvad
nejdfive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&leni.
Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zédvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla

sdélena.

Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.. 800600632

E-Mail: owim@lidl.cz

CzZ 13



SKRABADLO PRE MACKY

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Kipou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevadzky sa oboznadmte
s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne precitajte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpeénostné
pokyny. Vyrobok pouzivajte iba v stlade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania.
Tento névod uschovaijte na bezpednom mieste. Ak
vyrobok odovzddte daliej osobe, prilozte k nemu
aj vietky podklady.

@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt nie je uréeny na komeréné pouzitie.

® Rozsah dodavky / popis casti
(obr. A)

1x Hornd doska

1x Upeviiovacia doska

1x Stvorcovd jaskyfia s drevenou doskou
1x Spodnd doska

1x Sisalovy stlp

1x Sisalovy stlp so skrutkou

4x Podperné stlpy na jaskyfiu pre macky
9x Ndstrénd skrutka, stred

1x Skrutka s vnitornym 3esthranom, s
odskrutkovacim zariadenim

[ole]N[o o]~ [w]]=]

1x Obojstrannd skrutka

1x Imbusovy klG¢

1x Hmozdinka na upevnenie na stenu
1x Skrutka na upevnenie na stenu

1x KrdZok na upevnenie na stenu

1x Névod na pouzivanie

NENEE

® Technické udaje

pribl. 50 x 60 x 30 cm
(SxVxH)

6 kg

Celkové rozmery:

Max. zatazenie:

14 SK

Bezpecnostné
upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE
BUDUCE POUZITIE! NIE JE TO HRACKA PRE
DETI.

Al VYSTRAHA! PN a o AT

OHROZENIA ZIVOTA A NEBEZPECENSTVO
NEHODY PRE BATOLATA A DETI! Nikdy
nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo zadusenia.
Produkt drzte v bezpe&nej vzdialenosti od deti.
Produkt nie je uréeny na hranie.
B Odporicame, aby produkt montovali dvaja
odbornici.

/\ POZOR!
Deti nenechdvaijte bez dozoru! Produkt
pouzivajte len pod dozorom dospelej osoby.
Produkt nie je uréeny na lezenie alebo hranie!
Uistite sa, aby osoby, najmé deti, na produkt
neliezli, prip. sa na produkt nevyfahovali.
Mohlo by to maf za ndsledok poranenie o/
alebo poskodenie.

u Produkt nezafazujte nad 6 kg. Inak

alebo poskodenia produktu.

/\ NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

B Pred pouzitim sa uvistite, Ze je produkt sprévne
stabilizovany!

B Produkt postavte na rovny a pevny povrch.
Produkt neumiestrivjte do blizkosti schodov.

= Na produkt ani do blizkosti produktu
neumiestfivjte Ziadne nebezpecné predmety,

hrozi nebezpecenstvo poranenia a/

napr. sviecky.

B Pravidelne kontroluijte, &i produkt nie je
opotrebovany. Pravidelne kontrolujte pevné
osadenie vietkych skrutiek! Produkt pouzivajte
iba v bezchybnom stave.

B OHROZENIE ZIVOTA! Riziko Grazu
elektrickym prodom. Pred vitanim skontrolujte,
&i sa okolo miesta vtania nenachédzajo
Ziadne elektrické kable.



= PREDIDTE SKODAM SPOSOBENYM
VODOU! Pred vitanim skontrolujte, &i sa
okolo miesta vftania nenachddzajd Ziadne
vodovodné potrubia.

® Montai

Postupujte podla obrazkov B-C.
Vystraha: Aby ste zniZilo riziko prevratenie
produktu, produkt upevnite pomocou
ndstenného drziaka.

Postupujte podla obrédzku D a pouzivajte

pri tom vitacku (4,8 mm), kladivo a krizovy
skrutkovac (nie st suéasfou balenia).

O

® Cistenie a starostlivost

Produkt nikdy neéistite silnymi €istiacimi
prostriedkami, vzdy ho iba vysdvaite.

B Pouzivajte dezinfek&ny prostriedok vhodny pre
domdce zvieratd.

@ Likviddacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb méte z&konné prava voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zaéina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kdpe si uschovaite

na bezpecnom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Case ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od dé&tumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 501025_2407) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravdre,
na prednej strane Vasho névodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodne;j
strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

Servis
GK)  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158

E-posta: owim@lidl.sk
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KRATZBAUM

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

® BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz
bestimmt.

@ Lieferumfang/
Teilebeschreibung (Abb. A)

1 x Deckplatte

1 x Befestigungsplatte

1 x quadratische Hohle mit Holzplatte
1 x Bodenplatte

1 x Sisal-Séule

1 x Sisal-Séule mit Schraube

4 x Katzenhdhlen-Stitzsgulen

9 x Inbusschrauben, Mitte

1 x Innensechskantschraube, mit
Ausdrehvorrichtung

1 x doppelendige Schraube

1 x Innensechskantschlijssel

1 x Dibel fir Wandbefestigung

1 x Schraube fiir die Wandbefestigung
1 x Ring fir Wandbefestigung

x Gebrauchsanweisung

[oe]N]o o]~ [e]]=]

NENEB

—_

@® Technische Daten

Gesamtabmessungen:  ca. 50 x 60 x 30 cm
(BxHxT)
Max. Belastung: 6 kg
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A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!
KEIN KINDERSPIELZEUG.

LA| WARNUNG! [T TNERTNY

UNFALLGEFAHR FUR KLEINKINDER

UND KINDER! Lassen Sie Kinder niemals

unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es

besteht Erstickungsgefahr. Halten Sie das Produkt

von Kindern fern. Das Produkt ist kein Spielzeug.

B Es ist empfehlenswert, den Aufbau des Produkts
von zwei fachkundigen Personen durchfihren
zu lassen.

/\ VORSICHT!
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt!
Verwenden Sie das Produkt nur unter Aufsicht
eines Erwachsenen. Das Produkt ist kein
Kletter- oder Spielgerét! Stellen Sie sicher,
dass Personen, insbesondere Kinder, nicht
auf das Produkt klettern bzw. sich nicht
daran hochziehen. Verletzungen und/oder
Beschadigungen kénnen die Folgen sein.
] N Belasten Sie das Produkt nicht Gber
6 kg. Andernfalls drohen
Verletzungsgefahr und/oder
Beschadigungen des Produkts.

AVERLETZUNGSGEFAHR!

B Vergewissern Sie sich, dass das Produkt
ordnungsgemdf stabilisiert ist, bevor Sie es
verwenden!

u  Stellen Sie das Produkt auf eine ebene und
feste Oberfléiche. Stellen Sie es nicht in der
Né&he von Treppen auf.

u  Stellen Sie keine geféhrlichen Gegensténde,
z. B. Kerzen, auf oder in die Néhe des
Produkts.

®  Uberprifen Sie das Produkt regelméfig
auf VerschleiB. Uberprifen Sie regelmdBig
alle Schraubverbindungen auf festen
Sitz! Verwenden Sie das Produkt nur in
einwandfreiem Zustand.



= LEBENSGEFAHR! Risiko eines elektrischen
Schlages. Uberprifen Sie vor dem Bohren,
dass sich keine elekirischen Kabel um die
Bohrstelle herum befinden.

® SCHADEN DURCH WASSER
VERMEIDEN! Uberprifen Sie vor dem
Bohren, dass sich keine Wasserleitungen um
die Bohrstelle herum befinden.

® Montage
[ Bitte folgen Sie die Abbildungen B - C.

Warnung: Um das Risiko des Umkippens des
Produkts zu verringern, muss das Produkt mit
der Wandhalterung befestigt werden.

Bitte folgen Sie der Abbildung D unter
Verwendung von Bohrer (4,8 mm), Hammer
und Kreuzschlitzschraubendreher (diese sind
nicht im Lieferumfang enthalten).

@ Reinigung und Pflege

Das Produkt nie mit scharfen Pflegemitteln

reinigen, sondern lediglich absaugen.
B Verwenden Sie ein haustiersicheres
Desinfektionsmittel.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen k&nnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfdltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefishrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schdden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléingert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgeméf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,
und somit als Verschleifteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
Schaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 501025_2407) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
lhrer Bedienungsanleitung (unten links) oder

als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produks.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann

unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz

Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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